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OO0yueHre MPOAYKTHBHBIM BHIAM PEUCBOU JEATEIHHOCTH (TOBOPEHUIO, TIICHMY) Ha HEPOIHOM SI3BIKE
TpeOyeT BBEJCHMS S3BIKOBOI'O MaTepHaja B HANpPaBJICHHH «OT CMbICiIa K (OpMy», UTO, B CBOIO OYepellb,
MIPEnoiaraeT HAJIMYNE TaKOTO OMUCAHUS CUCTEMbl M3Y4aeMOT'o s3bIKa (B TOM YHCJIE M €r0 I'PaMMAaTUKH),
KOTOpPOE TaK)Ke XapaKTepU30BaJIOCh OBl MMOAXOIOM «OT CMBICIIa». FIMEHHO B 3TOM ITOHUMAaHUU MBI YIIOTPEO-
JIsIEM TepMI/IH «aKTHUBHAasA FpaMMaTI/IKa».

PazymeeTcsi, OCyIIECTBUTh OIUCAHKE S3BIKOBOW CHCTEMBI «OT CMBICIIa» HEBO3MOXKHO, HE MMEs COOT-
BETCTBYIOIIIETO MHBEHTAPS CMBICIIOB, CIIOCOOHBIX OBITH BHIPRXKEHHBIMH HA €CTECTBEHHOM si3bike. OHAKO B
HACTOSIIEEe BPeMs JOCTATOYHO MCUEPITHIBAIOIIETO M COOTBETCTBYIOIUM O0Pa30M YIOPSIAOYCHHOTO MHBEH-
Tapsi CMBICJIOB He cymecTByeT. Co3aaresin mporpaMM, Y4eOHHKOB, YIEOHBIX MOCOOWH M MpernoaaBaTeny -
MIPaKTUKH, CTPEMSIINAECS CTPOUTHh YUCOHBIH MPOIECC «OT CMBICTIA», YaCTO BEIHYKIEHBI UCIIOIB30BATh TPaM-
MaTHUYECKOE OIMUCAHUE, TIOCTPOCHHOE «OT (DOPMBI», «IIePEBEPTHIBAsE €0 HAM3HAHKY» T.C. TaK, YTOOBI B HC-
XOJTHOW TOYKE OKa3bIBaJICsA CMbICI. OJIHAKO TaKUE «IIEPEBEPTHIIIM» HE MOT'YT PacCMAaTPUBATHC KaK OIHCA-
HUE «OT CMBICIIA», ITOCKOJBKY JUIS TOCIIEIHET0 TpeOyeTcs AOCTOBEPHOE, MOJIPOOHOE, OTHOIEHHOE TpeI-
CTaBJICHUE O CAMOM CMEICIIC B €T0 CTPyKType. KpoMe Toro, B sSI3BIKE CYMIECTBYIOT )OPMBI, KOTOPBIEC CITyKAT
JUTSL BBIPOKEHUS IBYX U 00Jiee CMBICTIOBBIX CYIIHOCTEH (OMOHUMUS MIPUCYTCTBYET HAa BCEX SI3BIKOBBIX YPOB-
HSX, OT (POHETUYECKOTO J0 CHHTAKCHYECKOTO), IOOTOMY TIPH «II€PEBEPTHIBAHUMY OMUCAHHS S3BIKOBOH CH-
CTE€MBbI, COCTABJICHHOI'O «OT (1)OpMBI>>, HCI/I36C)KHO CJIy‘II/ITCSI, qTo paSHBIe CMBICJIBI, HO O(bOpM.HeHHBIe cxon-
HBIMU SI3bIKOBBIMH CpCI[CTBaMI/I, OKa)KyTCSI p}IILOM, U B TO XK€ BpeMH CMBICJIbI «pOI{CTBCHHI)IC)), HO BI)Ipa)KCH-
HbIE OTIMYAIONIMMHCS 110 (OpME CpelICTBaMH, OYIyT yJalleHbl APYT OT JIpyra. 3ajada coCTaBHUTEICH OyIy-
el «aKTHBHOW» TPAMMATHKH 3aKIFOUACTCSI B TOM, YTOOBI «BOCCOCTUHHUTEY POJICTBEHHBIC CMBICIBI U OTIIC-
JINTH OT HUX ((‘Iy)KI/Ie».

JIMHrBUCT, W3y4aromui CrocoObl BepOanM3aluyd TOTO WM WHOTO CMBICITA, TT0 CYTH Jelila CHadaja
«BOCCO3MIaET» CTPYKTYPHBIN «OOJMK» TaHHOTO CMBICIIA, U3BJICKAs €r0 MMEHHO W3 S3BIKOBBIX (BepOAIHHBIX )
00pasoB, T.e. cieays «oT GpopMbl». BaxkHo, 0/iHaKO, YTOOBI M3YYCHHE CMBICIIA HE OCTAHABJIMBAJIOCH HA 3TOM
JTare «U3BJICUEHHBINY CMBICI JIOJIKEH OBITh TIOJIBEPTHYT JAAJbHEHINIEMY aHAIHU3Y yKE KaK CAMOCTOSITCIbHBIN
00BEKT BO BCEH CIIOKHOCTH, a 3aTEM HAIIPaBJICHHUE MICCIICIOBAaHUSI BHOBh U3MCHSICTCS U MOJIYUYCHHAs CTPYK-
Typa CMBICJIa IPOBEPSETCS €ro BepOanu3aIus.

[TomoOHast MeToaMKa WCCIEOBaHUS TOJIY4YHIIa B JIMHTBUCTUKE HAa3BAHHE «UEITHOYHOH IMPOLEIAYPHD»
[1, c.4] nBycTOpOHHEHN KOPPEKTUPOBKH [2, ¢.19] u mox.

B macTosimieli ctatbe u s MOTBITAIOCH TTOKA3aTh IUIOIOTBOPHOCTH MUCIIOJIB30BAHUS «UEITHOYHOM TIpoIie-
JIypBD» JUTsl OTIEpaIlU «BOCCOSIMHEHUS POIACTBEHHBIX CMBICIIOB.

B kadectBe 00BeKkTa M300pE COMOCTABUTEIBHBIN CMBICH, TAKOW BHIOOP OOBSCHSAETCS TEM, UTO, BO-
MEPBBIX, COMIOCTABUTEIBHBIN CMBICI TIPEICTABISET COO0H MHOTOBAPHUAHTHBIN CMBICIIOBON KOMITJIEKC, BEChbMa
MaJo M3YYCHHBIH, U, BO-BTOPBIX, CIIOCOOAM BBIPAKEHUS COIOCTABHTEIBHOIO CMBICIA OOJIBIIE APYTUX «HE
TTOBE3JI0» B OIMCAHWE CHHTAKCHYECKOW CHCTEMBI S3bIKa, TPOBEJACHHOM «OT (OpMbI». B acTHOCTH, B Kiac-
cU(UKAIIAX CIIOKHOTO TPEJIOKEHHUST COTIOCTABIICHHBIC IO CMBICTY KOHCTPYKITUH OKA3aJIMCh B CHITYy OOJIb-
X (OPMAIBHBIX Pa3IUYUi «Pa30POCAHHBIMIY 110 Pa3HBIM KIIACCU(UKAIMOHHBIM PYOpUKaM.

W3BecTHO, 4TO HaMMEHOBAHWE COMOCTABUTENFHBIX, T.€. BBIPAKAIOIIUX COTMOCTABUTEIHHBIC OTHOIIIE-
HUA, B COBpeMeHHI)IX FpaMMaTPIKaX HOJIy‘-IaIOT Hpe)I.HO)KeHI/ISI C COrO3aMM a U DKBUBAJICHTHBIMH eMy TOoraa
Kak, MEXIY TeM Kak, eciau To ¥ o (Ha rore yske nmBeTyT s0J0KH, a Ha ceBepe emé cTosaT Mopo3bl; Ha rore
YK€ BETYT SIOJIOKH, TOTJAa KaK HA CeBEpe eIIé CTOSIT MOPO3bI), 4 TAKIKE MPEJJIOKEHHUS C COF03aMHM UEM ...TEM
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U 110 MEpPE TOIrO KaK (qu BBIIIIC MBI ITIOAHUMAJINCh, TEM TPYAHCC CTAHOBUJIOCH ABIIIATh, I1o MEpPE TOIrO0 KaK
MbI IOAHUMAJINCH, AbIIIIATE CTAHOBUJIOCH TDVI[Hee).

PaccmoTpuM Temeps, UTO JKe BKIIOYACT B ceOs TIOHIATHE «COMOCTABUTEIBHBIN CMBICI». [Ipekme Bcero
OTMETHM, YTO COIOCTABUTEIBHBINA CMBICI Oa3HpyeTCsl Ha MBICIUTEIHHONW (MEHTATHHOW) OTEpaluud COIIO-
CTaBJICHUS JIByX WK OoJiee OOBEKTOB BHES3BIKOBOU JCHCTBUTENBHOCTH. Llenb 3Toi omepamuu COCTOUT B
YCTaHOBJICHUU CXOJCTBA WJIM PA3IHUUs MEXIY CONOCTaBISIEMBIMH O0OBEKTaMHU MO M30paHHOMY IapameTpy
COIOCTaBJICHUS (CPAaBHUTE TOJIKOBAHHE IjIarojia COMOCTABUTh - PACCMOTPETh, COOTHOCS APYT C JAPYTOM, BbI-
SIBJISISL CXOZCTBO U paziuuue [3, ¢.198]).

OO6patuMcst Terepb BHOBB K Crioco0aM BepOaTu3alliid COTIOCTaBUTEILHOTO CMBICTA. JleHCTBUTEIBHO,
€CJIM B pEe3yJIbTAaTe OIMEPallMU COMOCTABJICHUS YCTAHOBJICHO Pa3HMYue MEXIy KOMIIapMaTaMH, TO 3TOT pe-
3yJbTaT MOXKET OBITh BepOaTu30BaH B (pOpMe CIOKHOTO MPEATIOKEHHUS C COI030M a, Hanpumep: Ilets pabo-
taet, a Konst Oeznenbanyaert; [ers ciut, a Konst untaer. Pe3yinpraToM conmocTaBUTENLHON OTepaIiii MOXKET
OBITH HE TOJBLKO Pa3IMure, HO U CXOJICTBO, UTO COACPKUTCS U B OTPEICIICHUH. 3HAYNUT, COTIOCTAaBUTETHHBIMHA
10 CMBICITY CIIeAyeT IPU3HATh U mpeiokeHus tumna. [lets padoraet u Koas Toxe padoraer; [lets paboraer
u Kounst Toxke 3aHAT Je5I0M, KOTOpBIe 0(OPMIIIOTCS € TOMOIIBIO CO03a M U JIEKCHYECKOTO KOHKPETHU3aTopa
TOXe. 3aMEeTUM, OJHAKO, YTO MPEIIOKCHUA TaKOTO THUIIA MBI HE HAalIeM B COBPEMEHHBIX KJIACCH(PUKAIIAIX
CJIOKHOTO TPEIJIONKCHHS TI0J] PYOPHKON «COMOCTABUTEIBHOE», MOCKOJIbKY CO3HBIC CPEJCTBA, KOTOPHIC
YYacTBYIOT B UX O()OPMIICHUH, KIIPUITUCAHBD K JPYTOH KIacCU(PUKAIMOHHOW PyOpUKe.

B npennoxeHusix, paCCMOTPEHHBIX BBIIIE, B KaUeCTBE MapaMeTpa CONOCTABJICHMS BBICTYIIAET MpPHU-
3Hak. OJIHaKO B KaueCTBE MapaMeTpa COMOCTABIICHHUS MOXKET ObITh U30paHa U CTEICHb MPU3HAKa. DTO MPO-
WCXOJWT, B TOM CIIy4ae, KOT/Ia a) KOMIIapaThl 00JIaaf0T OJIMHAKOBBIM MMPU3HAKOM; 0) 3TOT MPHU3HAK CIIOCO-
OcH OBITH TPaINyPOBAHHBIM. M B 3TOM ciydae MBI TakK)Ke€ MOJKET TOJYYHTh JBa pe3yjbTaTa: 1) CXOICTBO —
[ets paboTaer oueHb TIIAaTENbHO, U K0OJIs TOKe paboTaeT ¢ TaKOW e TINATEIbHOCThIO, [1eTst paboTaeT Tak
ke TiiarenbHo, kak Kons; 2) pasnmuune — [lers paboraeT o4YeHb TiIaTenbHO, a KoJid He 0YeHb TIIATENBHO;
[Ters paboTaeT 6onee TmiaTenbHo, yeM Koms; Kot paboTaer MeHee TIiaTensHo, yeM lleTs.

W BHOBB oOparasich k crocodam BepOATU3aIMK PACCMATPUBAEMbIX BAPUAHTOB COMOCTABUTEIILHOTO
CMBICJIa, MOKHO KOHCTAHTHPOBATh, YTO THIIOBBIC 00PA3IIbl MPEIJIOKESHHH, CITyXKamue s opopMIIeHHs JIaH-
HBIX 3HAYEHUH, COBPEMEHHBIC TPAMMATHKH PYCCKOTO SI3bIKa HE OTHOCAT K COIIOCTaBUTEIBHBIM (KpOME yiKe
OTMEUCHHBIX MPEIITOKCHUH, 0()OPMIICHHBIX COI030M ).

OcTaHOBUMCSI Teleph HAa TOW TPYMIE MPEUIOKEHUH, NMEHYEMbBIX COIOCTaBUTEIHHBIMU, KOTOPHIC
CTPOSTCS C YyU4aCTHEM COIO30M TI0 MEpe TOTO KakK, 4eM...TeM. PaccMoTpuM, Kakol W3 BapuaHTOB COTIOCTABH-
TEJIHHOTO CMBICTIAa HAXOAUT B HUX BepOanm3anuio. Kak ykassiBaercst B rpammatuke — 80,90, B mpeiioxeHn-
SIX C COIO30M II0 MEpe TOr0 KaK «3aKJIFOUCHO 3HAYCHUE MOCTEIICHHOTO, OJJHOBPEMEHHOTO U COpPa3MEPHOTO
Pa3BEPTHIBAHUS COIIOCTABIISIEMBIX CHTYAIlHi»; B OCHOBE COMTOCTABUTENBHOTO 3HAYEHUST KOHCTPYKIIUH C COFO-
30M YEM..TeM JISKHUT «3HAUCHHE MPOMOPIIHOHAIEHOTO COOTBETCTBHSY [4 €.614]. YryOneHHbIH aHAMH3 ce-
MaHTHKH 3TUX MPEIJI0KCHHI MTOKA3bIBACT, YTO UX O0BEIUHSICT OJIHA O0IIast ceMaHTH4Yeckas yepra: U B ToM ,
U B JIPYTOM CiIy4ae BepOalIn3yeMbIid CMBICI €CTh PE3yJIbTaT HEe OJIHOW, a HECKOJIBKO COIOCTABICHHBIX OTIe-
paluif, MOCKOJbKY «COpPa3MEPHOE pa3BEPTHIBAHHE» U «IIPOMOPIIHOHAIBHOE COOTBETCTBHE «MOTYT OBITh
YCTAHOBJICHBI TOJIBKO B PE3YJIbTATEC HCOAHOKPATHOI'O COIMOCTABJICHUS: YeM BhbIIIE MBI IIOAHUMAJINUCH, TEM
TpYJIHEEe CTAHOBWIIOCH JIBIIATh 03HAYAET TOHSIIUCH BHIIIE, CTAJIO0 TPY/HEE JbIIATh, TOJHSIINCH eIIe BBIIIE,
CTaJIO elle TPY/JHEE JbIIIaTh U T.J. ITO HAOJIIOICHUE OKA3bIBACTCS YPE3BBIYANHO BaXKHBIM JIJISI BBISCHEHUS
CTPYKTYPBI COITOCTABUTEIBHOTO CMbIciia. OHO TO3BOJISIET CACNIATh BBIBOJ O TOM, YTO B CTPYKTYpPE COIOCTA-
BHUTEJIBHOTO CMBICIA CIIEAYET pa3indaTh 1) cOnocTaBIeHNE OJTHOKPATHOE, WM CTaTHYEeCKOe; 2) COTIOCTaBIIe-
HHE HEOTHOKPATHOE, WIN THHAMUYIECKOE.

Pe3yJII)TaT, aHaJIn3a MOXET 6I)ITI) npeacCTaBJICH U NHA4YC, a UMCHHO, B BUC I-ICTI)IpéX BapuUaHTOB CTAaTU-
YECKOTO COTIOCTABUTEIHLHOTO CMBICIIA, OXapaKTEPHU30BAHHBIX CIEAYIONIMMH Pa3INIUTEILHBIMU TIPU3HAKAMH-
rnapaMeTp COMOCTABIICHUS, PE3yJIbTAT COTIOCTABIICHUSI.

Bapuanr 1. [lapameTp comocTaBiieHuUs: IPU3HAK, PE3YJIbTAT COMOCTABICHUS: CXOJICTRO.

[ers paboraet, u Ko Toxke paboTaer;

Bapuant 2. ITapameTp conoctaBieHus: MPU3HAK, PE3yJIbTaT COMOCTABICHUS: Pa3Inyue.

Ilets paboraeT, a Kons 6e3aenpHAYACT.

Bapmuanr 3. [lapamerp comocTaBiieHus1, CTeNeHb MPU3HAKA, PE3YJIBTAT COMOCTABICHHUS; CXOACTBO.

Ilers paboTtaeT o4ueHb TmIAaTEIbHO, M Ko Toske paboTaeT o4YeHb TmarenapHo; Ilets paboTaeT odeHb
TIIATEIBHO, M TAK K€ TIIaTenbHO paboTaeT Kos; [leTs paboTaeT ¢ Takoi ke TIATEeIbHOCThIO, Kak Koms.

Bapuanr 4. [1apameTp comocTaBiieHus; CTEIICHb PU3HAKA, PE3YJIbTAT COMOCTABIICHUS; pa3IHyue.
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Iletst paboraer Gonee TmarensHo, a Komag paboraer menee tmiarensHo; Kosst paboTaeT He Tak TIa-
TenbHo, Kak [lers: ITers paboraer Oonee TarenbHo, yeMm Koss; Kosst paboraer MmeHee TuiarenbHo, yeM [le-
1.

[IpencraBienHbli 31ech ypoBeHb AU depeHInau CTAaTUCTHYECKOTO COMIOCTABUTENILHOTO CMBICHIA HE
sBisieTcs: mocyeaHuM. O6 3TOM, B YaCTHOCTH, KOCBEHHO CHTHAJIM3HPYET W HAJH4YHE CYLIECTBEHHBIX pa3iiu-
4yuii B crioco0ax BepOasbHOro 0(opMIICHHSI HEKOTOPBIX U3 OTMEUCHHBIX BAPHAHTOB.

Taxum obpazom, pu quddepeHITnan CMBICIa Ha CIEAYIONEM yPOBHE, KOTOPBI OCHOBBIBAETCS Ha
MpU3HaKe KOMMYHHUKATHBHOI'O PaHra KOMIIOPATOB, MbI ITOJIyYUM BOCEMb BAPHAHTOB CTATHUECKOTO COIMOCTA-
BUTEJILHOT'O CMBICIIA, ITOCKOJIBKY KaXKIbIH M3 YK€ BBIICICHHBIX YETHIPEX BapHUaHTOB PACUWICHHTCS Ha JBa
CIIEYIOIINX: C IBYMS TepOsIMH, C OTHUM TepoeM. OHAKO U 3TO, KaK IMOKa3bIBACT aHalU3, elle He Mpeeib-
HBIH ypOoBeHb TuddepeHunanun cMmpicia. lanpHeliee ero pacuJieHeHHe MOXKET ObITh OCYIIECTBICHO MPH
BKJIIOUEHHUH JIOTIOJTHUTEIBHBIX PAa3IHUUTEIbHBIX MPU3HAKOB YK€ BHYTPH Ka)KIO0I'0 U3 BbIICICHHBIX BapuaH-
ToB. IIpH3HaKy 3TH MOXKHO CUMTATh JOIOJHUTEIIBHBIMH, IOTOMY YTO OHHU PEJIEBAHTHBI HE JUIS BCEX IpPen-
CTaBJIEHHBIX BOCbMU BapHUaHTOB.

B 3axmoueHnn MoJUEpKHEM elle pa3 BaXKHOCTh M HEOTJIOKHOCTD 3a/1a4, CBA3aHHBIX C CO3AaHUEM HH-
BEHTapHU30BaHHOW CHCTEMBI OCHOBHBIX CMBICIIOB, BBIPAKAEMBIX Ha €CTECTBEHHBIX S3BIKAX, ITOCKOJIBKY TaKoe
HCCIIEIOBAHUE MTO3BOJIUT ObICTPEE OCYLIECTBUTH OIMCAHUE IPAMMATHYECKOW CHCTEMBI PYCCKOTO SI3bIKA «OT
CMBICIIa», & BMECTE C 3TUM — M OPraHU3alMI0 TAaKUM K€ 00pa3oM OPHEHTHPOBAHHOTO Tpolecca 00yueHHUs
AKTUBHBIM BHJIAM PEUEBOH MESATETHFHOCTH.
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Rus dilinin aktiv qrammatikasinda miiqayisali mana
Xiilasa
Bu mogqalo geyri-ana dilindo danisma, yazma sahasindo somorali danigma foaliyyotini dyronir. Lin-
qvistik materiallar1 mokandan formalasmaga g¢evirir. Bu yazida men menalar birlosmasinin mohsuldarligim
gostarmaya ¢alisacagam. Birincisi, miiqayisali mena bir obyekt olaraq secilir, ikincisi, miiqayisali mena ifado
tsuludur.

Comparative meaning in the active grammar of the Russian language
Summary
This article discusses learning to productive speech activities tospeak a letter in a bad language
introducing linguistic material from sense to form. in this article I will try to show the fruitfulness of using
the shuttle procedure for the operation of reunion of related meanings. Firstly, a comparative meaning is cho-
sen as an object, secondly, a way expressing a comparative meaning.
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